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MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on rakendatud
pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja stiilne, loodud teile
moeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kiilastage meie veebisaiti, kust leiate

61 nduandeid, brosiure, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

g Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
a/ www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
’E www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pddrdumisel peaksid teil olema varuks alljargnevad
andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Teave on toodud andmeplaadil.

/\ Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave

@ Uldine teave ja vihjed

Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult labi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnduete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte. Lapsed
vanuses kuni 8 aastat ning raske voi vaga keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega ega.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nouetekohaselt.

- HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lahevad
kasutamise ajal kuumaks. Hoidke lapsed ning
lemmikloomad tootavast ja jahtuvast seadmest eemal.

- Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lGlitada.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

. See seade on ette nahtud ainult toidu valmistamiseks.

- See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

. Seda seadet vdib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
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kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormusi.

Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

- Arge kasutage seadet enne, kui see on k6dgimodblisse
sisse ehitatud.

Enne mis tahes hooldustdid Uhendage seade vooluvorgust
lahti.

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse voi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

HOIATUS: Elektrilddgi tekkimise valtimiseks veenduge, et
seade on enne lambi vahetamist valja lulitatud.

HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad l&dhevad
kasutamise ajal kuumaks. Tuleb olla ettevaatlik, et valtida
kutteelementide voi pinna puudutamist seadme sisemuses.
Tarvikute voi ahjundude eemaldamiseks vOi sisestamiseks
kasutage alati ahjukindaid.

- Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tdommake esmalt riiulitoe
esiots ja seejarel tagumine ots kulgseina kuljest lahti.
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises jarjekorras.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.

Arge kasutage klaasukse puhastamiseks
abrasiivpuhastusvahendid voi teravad metallkaabitsad, sest
need voivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib
see puruneda.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine - Jéargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.
HOIATUS! « Kuna seade on raske, olge selle
Seadet tohib paiga|dada ainult |||gutamlse| ettevaatlik. KaSUtage
kvalifitseeritud tehnik. tookindaid ja kinnisi jalandusid.
* Arge tommake seadet kdepidemest.
Eemaldage koik pakkematerjalid. « Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega kohta, mis vastab paigaldusnduetele.
kasutada. * Tagage minimaalne kaugus muudest
seadmetest ja moobliesemetest.
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» Enne seadme paigaldamist kontrollige,
kas seadme uks avaneb takistusteta.

» Seade on varustatud elektrilise
jahutussisteemiga. See tuleb Ghendada
elektritoitestisteemiga.

Kapi minimaalne kdrgus
(té6pinna all asuva kapi mi-
nimaalne kdrgus)

590 (600) mm

Kapi laius 560 mm

Kapi sligavus 550 (550) mm

Seadme esiosa kdrgus 594 mm
Seadme tagaosa korgus 576 mm
Seadme esiosa laius 595 mm
Seadme tagaosa laius 559 mm
Seadme stigavus 569 mm
Sisseehitatud seadme su- 548 mm
gavus

Siligavus avatud uksega 1022 mm
Ventilatsiooniava minimaal- 560x20 mm
ne suurus. Ava asub pdhja

tagumises osas

Toitejuhtme pikkus. Juhe 1500 mm
asub tagumisel kiljel pa-

rempoolses nurgas

Kinnituskruvid 4x25 mm

2.2 Elektrithendus

HOIATUS!
Tulekahju- ja elektriloogioht!

» KOoik elektriihendused peab teostama
kvalifitseeritud elektrik.

» Seade peab olema maandatud.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

» Kasutage alati nduetekohaselt
paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

* Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

* Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut
ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb
valja vahetada, siis po6rduge meie
hoolduskeskusse.

» Jalgige, et toitejuhe ei puutuks vastu
seadme ust ega oleks uksele lahedal voi

seadme all olevas nisis, eriti siis, kui
seade to6tab voi uks on kuum.

* Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad
olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
tooriistadeta eemaldada.

« Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse I6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

« Kui seinakontakt logiseb, arge pange
sinna toitepistikut.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

« Kasutage ainult digeid
isolatsiooniseadiseid: kaitsellliteid,
kaitsmeid (keermega kaitsmed tuleb
pesast eemaldada), maalekkevoolu
kaitsmeid ja kontaktoreid.

* Seadme Uhendus vooluvérguga tuleb
varustada mitmepooluselise
isolatsiooniseadisega. Isolatsiooniseadise
lahutatud kontaktide vahemik peab olema
vahemalt 3 mm.

« Seadmega kaasnevad toitekaabel ja
toitepistik.

Kaablitiilibid, mis sobivad paigaldamiseks
voi asendamiseks Euroopas:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Kaabli ristldike pindala peab vastama
andmesildil naidatud koguvoimsusele. Vt ka
tabelit:

Koguvoimsus (W) Kaabli ristloige

(mm?)
max 1380 3x0.75
max 2300 3x1
max 3680 3x1.5

Maandusjuhe (roheline/kollane kaabel) peab
olema 2 cm pikem kui faasi- ja nullkaablid
(sinine ja pruun kaabel).
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2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse, elektriloogi
voi plahvatuse oht!

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

* Veenduge, et ventilatsiooniavad pole
kinni.

+ Arge jatke td6tavat seadet jarelvalveta.

» Deaktiveerige seade iga kord parast
kasutamist.

» Olge seadme to6tamise ajal ukse
avamisega ettevaatlik. Kuum 6hk voib
vabaneda.

» Arge kasutage seadet margade katega
ega veega kokku puutudes.

» Arge avaldage avatud uksele survet.

+ Arge kasutage seadet t66- ega
hoiupinnana.

* Avage seadme uks ettevaatlikult.
Koostisosade kasutamine koos alkoholiga
voib tekitada alkoholi ja 6hu segu.

+ Arge laske ukse avamisel sddemetel ega
lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

+ Arge pange tuleohtlikke v6i tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

HOIATUS!
Seadme vigastamise voi
kahjustamise oht!

» Emailkihi kahjustamise voi varvimuutuse
arahoidmiseks:

— arge pange ahjundusid ega muid
esemeid otse seadme pohjale.

— &rge asetage alumiiniumfooliumit
vahetult seadme sisemuse pdhjale.

— arge pange vett vahetult kuuma
seadmesse.

— arge hoidke parast kiipsetamise
I6petamist seadmes niiskeid ndusid ja
toitu.

— olge lisavarustuse eemaldamisel voi
paigaldamisel ettevaatlik.

» Emaili vi roostevaba terase varvi
muutumine ei mdjuta seadme t66d
kuidagi.

* Mahlasemate kookide puhul kasutage
stigavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad
plekke, mis vdivad olla pusivad.

» Valmistage toitu alati suletud ahjuuksega.
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» Kui seade paigaldatakse k6ogimoobli
paneeli (nt ukse) taha, siis jalgige, et
seadme to6tamise ajal oleks uks alati
lahti. Vastasel korral voib kinnise
modblipaneeli taha kogunev niiskus
kahjustada nii seadet, mooblit kui ka
pdrandat. Arge sulgege paneeli véi ust,
enne kui seade pole parast kasutamist
taielikult maha jahtunud.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Vigastuse, tulekahju vo6i seadme
kahjustamise oht!

* Enne hooldust lllitage seade vélja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.

* Veenduge, et seade on maha jahtunud.
Klaaspaneelid voivad puruneda.

» Kui ukse klaaspaneeli tekib mora, tuleb
see kohe valja vahetada. P66rduge
volitatud hoolduskeskusse.

* Olge ukse seadme kuljest eemaldamisel
ettevaatlik. Uks on raske!

* Puhastage seadet regulaarselt, et valtida
pinnamaterjali kahjustumist.

» Puhastage seadet pehme niiske lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Arge kasutage abrasiivseid tooteid,
ktdrimisSsvamme, lahusteid ega metallist
esemeid.

* Ahjupihusti kasutamisel jargige pakendil
olevaid ohutusjuhiseid.

+ Arge puhastage kataltitilist emaili
pesuainega.

2.5 Sisevalgustus

HOIATUS!
Elektrilddgi oht!

* Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mildavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete aarmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moéeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks
muudes rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

* Toode sisaldab energiatdhususe klassi G
valgusallikat.



» Kasutage ainult samasuguste naitajatega
lampe .

2.6 Hooldus

» Seadme parandamiseks votke Uhendust
volitatud teeninduskeskusega.

» Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.7 Kérvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- vai vigastusoht!

3. PAIGALDAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peattikke.

« Seadme nduetekohase kdrvaldamise
kohta saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

« Eemaldage seade vooluvorgust.

« Loigake elektrijuhe seadme lahedalt [abi
ja visake ara.

* Eemaldage uksesulgur, et valtida laste voi
lemmikloomade seadmesse |6ksu jaamist.

3.1 Sisseehitamine
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N

(*mm)

AL
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(*mm)

523

3.2 Seadme kinnitamine
ko6gimooblisse
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4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Uldine iilevaade

(ol ~f~

4.2 Lisatarvikud

* Traatrest
Klpsetusnodudele, koogivormidele,
praadidele.

» Kiipsetusplaat

5. JUHTPANEEL

5.1 Sensorviljad / nupud

— Kellaaja valimiseks.

Juhtpaneel
Klpsetusreziimide nupp
Toite tuli/simbol
Ekraan

Temperatuuri juhtnupp
[@ Temperatuuri indikaator/stimbol
Kuumutuselement

B lamp

El Ventilaator

Riiulitugi, eemaldatav
Riiuli asendid

Kookide ja klpsiste jaoks.
* Grill-/kiipsetuspann

Klpsetamiseks ja rostimiseks voi pannina

rasva kogumiseks.

@ Kella funktsiooni maaramiseks.

_I_ Kellaaja valimiseks.

EESTI
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5.2 Ekraan

A B

B. Taimer

gA

g

]

6. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

HOIATUS!

Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

6.1 Enne esmakordset kasutamist

A. Kella funktsioonid

Eelkuumutuse ajal voib ahjust tulla Idhna ja suitsu. Veenduge, et ruum on hasti ventileeritud.

1. samm

X

2. samm

55

3. samm

Seadke kell 6igeks

Puhastage ahi

Eelkuumutage tiihja ahju

1. + ~ - vajutage aja seadmi-
seks. Umbes 5 sekundi parast
vilkumine lakkab ja ekraanil ku-
vatakse aeg.

Eemaldage ahjust koik tarvikud
ja eemaldatavad restitoed.
Puhastage ahju ja tarvikuid mi-
krokiudlapi, sooja vee ning peh-
metoimelise pesuvahendiga.

1.

Seadke maksimumtemperatuur
funktsioonile: E

Aeg: 1 h.

Seadke maksimumtemperatuur
funktsioonile:

Aeg: 15 min.
Seadke maksimumtemperatuur

funktsioonile: E‘
Aeg: 15 min.

Lulitage ahi valja ja oodake, kuni see on jahtunud. Pange tarvikud ja eemaldatavad restitoed ahju.

7. IGAPAEVANE KASUTAMINE

HOIATUS!

Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

7.1 Kuidas valida: Kiipsetusreziim

1. samm Ahjufunktsiooni valimiseks keerake ah-

jufunktsioonide nuppu.
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2. samm Temperatuuri valimiseks keerake juht-
nuppu.
3. samm Pérast kiipsetamise 16ppu keerake nu-

pud véljas-asendisse, et ahi valja lulita-
da.




7.2 Kiipsetusreziimid

Kiipsetusre- Kasutamine
ziim
0 Ahi on véljas.
Valjas-asend
T Valgusti sisselulitamiseks.
O
Sisevalgustus
Kipsetamiseks korraga kuni kol-
mel tasandil ja toidu kuivatami-
seks.

P66rdéhk Seadke temperatuur 20 — 40 °C
madalamaks kui funktsiooniga

Tavaparane kiipsetamine.

Funktsioon klpsetamise ajal
energia saastmiseks. Selle
funktsiooni kasutamisel vdib ah-
ju sisemine temperatuur erineda
valitud temperatuurist. Kuumu-
tusvdéimsus voib vaheneda. Li-
sateavet leiate jaotisest "Igapae-
vane kasutamine", Markused:
Niiske klipsetus poérddhuga.

]

Niiske klipsetus
pdorddhuga

[ 2

Krébeda pbhjaga kookide kiip-
setamiseks ja toidu hoidistami-

seks.
Alumine kuumutus

—— Ohemate toidupalade grillimi-
seks ja leiva rostimiseks.

Grill

—_— Suuremas koguses dhemate pa-
lade grillimiseks ja leiva rostimi-
seks.

Kiirgrill

8. KELLA FUNKTSIOONID
8.1 Kella funktsioonid

Kiipsetusre- Kasutamine
Ziim
=l Suurte kondiga liha- v&i linnuli-
? hatlkkide réstimiseks thel ahju-
_ tasandil. Gratineerimiseks ja
Turbogrill pruunistamiseks.
vvv Pitsa kiipsetamiseks. Intensiiv-
¥ seks pruunistamiseks ja krobe-

da pdhja saavutamiseks.
Pitsa funktsioon

Uhel ahjutasandil kiipsetami-
seks ja rostimiseks.

Vt jaotist "Hooldus ja puhastus”,
kust leiate lisateavet katalltili-
se puhastuse kohta.

Tavaparane kiip-
setamine / Kata-
lids

7.3 Markused: Niiske kiipsetus
poordéhuga

Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja
Okodisaini nouete jargimiseks vastavalt
maarustele EL 65/2014 ja EL 66/2014. Testid
vastavalt standardile EN 60350-1.

Ahjuuks peab kupsetamise ajal olema
suletud, et valtida kasutatava funktsiooni
katkestamist ja tagada ahju té6tamine
voimalikult suure energiatdhususega.

Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest
,NGuanded ja ndpunéited”, Niiske kipsetus
poordohuga. Uldiseid
energiasaastunduandeid leiate jaotise
~Energiatdhusus” alajaotisest Energiasaast.

Kellafunktsioon Rakendus
@ Kellaaja maaramiseks, muutmiseks voéi kontrollimiseks.
Kellaaeg
Iel Ahju tédaja kestuse madramiseks.
Kestus
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Kellafunktsioon Rakendus

Q P&o6rdloenduse seadistamiseks See funktsioon ei mojuta ahju t66d. Saate

N . funktsiooni valida igal ajal, ka siis, kui ahi on valja lilitatud.
Minutilugeja

8.2 Kuidas seadistada: Kella funktsioonid

Kuidas seadistada: Kellaaeg

@ — vilgub, kui Ghendate ahju elektrivorku, kui on olnud elektrikatkestus voi kui taimer pole seatud.

+, ~ - vajutage aja seadmiseks.
Umbes 5 sekundi parast vilkumine lakkab ja ekraanil kuvatakse aeg.

Kuidas muuta: Kellaaeg

1. samm @ - vajutage korduvalt kellaaja muutmiseks. @ - hakkab vilkuma.

2. samm + ~ - vajutage aja seadmiseks.

Umbes 5 sekundi parast vilkkumine lakkab ja ekraanil kuvatakse aeg.

Kuidas seadistada: Kestus

1. samm Seadke ahju funktsioon ja temperatuur.

2. samm @ — vajutage korduvalt. I_)l — hakkab vilkuma.

3. samm + , - vajutage, et valida kestus.

Naidikul kuvatakse: [
|_)| - vilgub, kui seatud aeg 16peb. Kdlab helisignaal ja ahi lulitub valja.

4, samm Kasutage suvalist nuppu, et signaal valja lulitada.

5. samm Keerake nupud valjas-asendisse.

Kuidas seadistada: Minutilugeja

1. samm @ — vajutage korduvalt. Q - hakkab vilkuma.

2. — ) ) .
samm + - vajutage aja seadmiseks.

Funktsioon kaivitub automaatselt 5 sekundi parast.
Kui valitud aeg saab téis, kostab helisignaal.

3. samm Kasutage suvalist nuppu, et signaal valja lilitada.

4. samm Keerake nupud valjas-asendisse.

Kuidas tiihistada: Kella funktsioonid

1. samm @ — vajutage korduvalt, kuni kellafunktsiooni simbol hakkab vilkuma.
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Kuidas tiihistada: Kella funktsioonid

2. samm Vajutage ja hoidke all: — .

Kellafunktsioon lllitub mdne sekundi parast valja.

9. TARVIKUTE KASUTAMINE

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

9.1 Tarvikute sisestamine

Vaike Ulaosas asuv salk suurendab
turvalisust. Salgud kujutavad endast ka

Traatrest:
Likake rest ahjuriiuli toe juhtsoontele ja jalgige, et
restikumerused oleksid allpool.

libisemisvastast abindud. Kdrged servad
aitavad ara hoida ahjundude restilt
mahalibisemist.

Kiipsetusplaat / Siigav pann:
Liikake ahjurest riiuliraami juhtsoonte vahele.

Traatrest, Kiipsetusplaat / Stigav pann:
Likake plaat restitugede juhikutesse ja traatrest
selle kohal olevatesse juhikutesse.

EESTI
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10. LISAFUNKTSIOONID

10.1 Jahutusventilaator

Seadme t60 ajal lUlitub jahutusventilaator
automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad
jahedana. Kui lUlitate seadme vélja, siis
jatkab jahutusventilaator to6tamist kuni
seadme mahajahtumiseni.

11. VIHJEID JA NAPUNAITEID

@ Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

11.1 Soovitused
soogivalmistamiseks

Ahjus on viis tasandit.
Ahjutasandeid loetakse altpoolt Ules.

Teie ahi voib kiipsetada voi praadida
erinevalt teie eelmisest ahjust.

Kookide kiipsetamine
Arge avage ahjuust enne, kui 3/4
toiduvalmistamisajast on médédunud.

Kui kasutate korraga kaht kiipsetusplaati,
jatke nende vahele Uks tasand tuhjaks.

Liha ja kala valmistamine

Kasutage vaga rasvase toidu korral stigavat
panni, et ahjule ei tekiks plekke, mis voivad
olla pusivad.

10.2 Turvatermostaat

Ahju vale kasutamine voi katkised osad
voivad pohjustada ohtlikku Glekuumenemist.
Selle arahoidmiseks on ahjul olemas
ohutustermostaat, mis katkestab
toitevarustuse. Ahi lllitub uuesti automaatselt
sisse, kui temperatuur on langenud.

Enne lahtildikamist laske lihal ligikaudu 15
minutit seista, et mahlad valja ei ndrguks.

Liigse suitsu valtimiseks ahjus praadimise
ajal lisage sugavale pannile veidi vett. Suitsu
kondenseerumise valtimiseks lisage vett,
niipea kui see on kuivanud.

Toiduvalmistamisajad
Toiduvalmistamisajad soltuvad toidu tlubist,
konsistentsist ja mahust.

Algul jalgige toiduvalmistamise ajal ahju t66d
Leidke selle seadme kasutamisel oma
toiduvalmistamisndude, retseptide ja koguste
kohta parimad seadistused (kuumuse
seadistus, toiduvalmistamisaeg jne).

11.2 Niiske kiipsetus p66rdohuga — soovitatavad lisatarvikud
Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava pinnaga ndusid. Need tdmbavad kuumust paremini

sisse kui heledad ja peegelduvad pinnad.

Pitsapann

Kiipsetusnou

Portsjoninou

Tume, mittepeegelduv
28 cm labimddduga

Tume, mittepeegelduv
26 cm labimddduga

Pirukavorm
Keraamiline .
8 om ldbimoduga, | ume. mittepeegelduv
~ 28 cm labimddduga
5 cm korged

14 EESTI



11.3 Niiske kiipsetus p66rdohuga

Parimate tulemuste saamiseks jargige
alltoodud tabelis olevaid soovitusi.

¥ = (B E
\ o

(°C) (min)
Magusad kuklid, 12 kiipsetusplaat v&i rasvapann 175 3 40 - 50
tikki
Saiakesed, 9 tlkki kiipsetusplaat voi rasvapann 180 2 35-45
Pitsa, kllmutatud, ahjurest 180 2 45-55
0,35 kg
Rullbiskviit klipsetusplaat voi rasvapann 170 2 30-40
Sokolaadikook kiipsetusplaat véi rasvapann 170 2 45 -50
Suflee, 6 tikki keraamilised ahjuvormid traa- 190 3 45-55

trestil

Biskviittaignast pohi pirukavorm traatrestil 180 2 35-45
Victoria kook ahjuvorm ahjurestil 170 2 35-50
Poseeritud kala, 0,3 kiipsetusplaat véi rasvapann 180 2 35-45
kg
Kala, terve, 0,2 kg kiipsetusplaat voi rasvapann 180 3 25-35
Kalafilee, 0,3 kg pitsaplaat traatrestil 170 3 30-40
Poseeritud liha, 0,25  kipsetusplaat voi rasvapann 180 3 35-45
kg
Saslokk, 0,5 kg kiipsetusplaat v&i rasvapann 180 3 40 - 50
Kipsised, 16 tukki kiipsetusplaat véi rasvapann 150 2 30-45
Makroonid, 20 tukki kiipsetusplaat voi rasvapann 180 2 45 -55
Muffinid, 12 tukki kiipsetusplaat véi rasvapann 170 2 30-40
Soolased kipsetised, klpsetusplaat voi rasvapann 170 2 35-45
16 tikki
Muretainakupsised, kiipsetusplaat voi rasvapann 150 2 40 - 50
20 tukki
Koogikesed, 8 tukki kiipsetusplaat véi rasvapann 170 2 30-40
Koogivili, poSeeritud,  kipsetusplaat voi rasvapann 180 2 35-45
0,4 kg
Vegan-omlett pitsaplaat traatrestil 180 3 35-45
Vahemereparane kiipsetusplaat véi rasvapann 180 4 35-45
kodgivili, 0,7 kg

11.4 Teave katseasutustele
Testid vastavalt standardile IEC 60350-1.

EESTI
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¥ 80 = E @
\ ru
(°C) (min)
Vaikesed Tavaparane Kipsetus- 3 170 20-30 -
koogid, 20  kiipsetamine  plaat
tk kupse-
tusplaadil
Vaikesed P&6rdéhk Kipsetus- 3 150 - 160 20-35 -
koogid, 20 plaat
tk kiipse-
tusplaadil
Vaikesed P66rdéhk Kipsetus- 2ja4 150 - 160 20-35 -
koogid, 20 plaat
tk klipse-
tusplaadil
Ounakook, Tavapéarane Traatrest 2 180 70-90 -
2 vormis @ kipsetamine
20 cm
Ounakook, P&6rddhk Traatrest 2 160 70 - 90 -
2 vormis @
20 cm
Tordipdhi,  Tavapéarane Traatrest 2 170 40 - 50 Eelsoojendage ahju
26 cm koo-  kiipsetamine 10 minutit.
givormis
Tordipdhi,  P&6rddhk Traatrest 2 160 40 - 50 Eelsoojendage ahju
26 cm koo- 10 minutit.
givormis
Tordipdhi,  P&6rddhk Traatrest 2ja4 160 40 - 60 Eelsoojendage ahju
26 cm koo- 10 minutit.
givormis
Muretaina-  P66rdéhk Kipsetus- 3 140 - 150 20-40 -
kiipsetised plaat
Muretaina-  P&6rdohk Kipsetus- 2ja4 140 - 150 25-45 -
kiipsetised plaat
Muretaina- Tavaparane Klpsetus- 3 140 - 150 25-45 -
kiipsetised  kipsetamine  plaat
Rostleib/- Grill Traatrest 4 max 2-3 minutit Eelsoojendage ahju
sai, 4-6 tk Uhelt poolt; 3 minutit.
2-3 minutit
teiselt poolt
Veiseliha-  Grill Ahjurest ja 4 max 20-30 Pange ahjurest neljan-
burger, 6 rasvapann dale ahjutasandile ja
tk, 0,6 kg rasvapann kolmandale

tasandile. Keerake toi-
tu poole klpsetusaja
moddumisel.
Eelsoojendage ahju

3 minutit.
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12. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

12.1 Méarkused puhastamise kohta

<

Puhastusvahen-
did

Puhastage seadme esikulge mikrokiudlapi, sooja vee ning pehmetoimelise pesuvahendiga.
Kontrollige ja puhastage ahjuédnsuse raami imber olevat tihendit.

Metallpindadel kasutage puhastusvahendi lahust.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit. Arge kasutage seda
kataludtilisel pinnal.

—=3r

Puhastage ahi parast igakordset kasutamist. Toidujaékide kogunemine voib kaasa tuua siit-
timise.

[

Igapaevane kasu-

Niiskus voib kondenseeruda seadmesse voi selle klaaspaneelidele. Kondenseerumise vé-
hendamiseks laske seadmel enne kiipsetamist 10 minutit té6tada. Arge jatke toitu seadmes-
se kauemaks seisma kui 20 minutit. Kuivatage parast kasutamist seadme sisemus mikro-

tamine kiudlapiga.
by Pérast igat kasutuskorda puhastage koik ahju tarvikud ja laske neil kuivada. Kasutage mikro-
<+, kiudlappi sooja vee ja 6rna puhastusvahendiga. Arge peske tarvikuid nbudepesumasinas.
I~
W Arge puhastage mittenakkuva pinnaga tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi véi teravate
esemetega.
Lisatarvikud

12.2 Kuidas eemaldada: restitoed /
kataliiitilised paneelid

Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed /
katalGdtilised paneelid.

1. samm Lulitage ahi valja ja oodake, kuni see
on jahtunud. s

2. samm Tommake ahjuriiuli tugede esiosa
kilgseina kiiljest lahti. Hoidke restitu- ;\
gede tagaosa ja kataludtilist paneeli @i
paigal. Katallutilised paneelid ei ole
ahjuseina kiiljes kinni. Restitugede
eemaldamisel vdivad need vélja kuk-
kuda.
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3. samm Témmake ahjuresti toe tagaosa kiilg-
seina kiljest lahti ja eemaldage.

4. samm Asetage ahjuresti toed tagasi vastupi-
dises jarjekorras.

12.3 Kuidas kasutada: Kataliilitiline Katalldtilise kihi laigud v&i varvimuutused ei
puhastus avalda moju puhastamisele.

Ahjudonsuses asuvad katallditilised
paneelid. KatallUsipaneelid imavad katallitsi
kaigus rasva.

Enne kataliitilist puhastust

Lulitage ahi vélja ja oodake, kuni Eemaldage koik tarvikud. Puhastage ahjupdhja ja sisemist uk-
see on jahtunud. seklaasi sooja vee, pehmetoimelise
ndudepesuvahendi ja pehme lapiga.

Ahju puhastamine kataliiiitilisel meetodil

1. samm 2. samm 3. samm

Valige ahju funktsioon ja ahju tem- . . ) o
Pérast puhastamist keerake ahjufunkt- Kui ahi on jahtunud, puhastage

peratuur: =] 250 °C sioonide nupp véljas-asendisse. sisemust niiske ja pehme lapiga.

Kestus: 1 h

12.4 Kuidas eemaldada ja paigaldada: Uks

Ahjuuksel on kaks klaaspaneeli. Puhastamiseks saate ahjuukse ja seesmise klaaspaneeli

eemaldada. Enne klaaspaneelide eemaldamist lugege tahelepanelikult 1abi kogu peatikk
"Ukse eemaldamine ja paigaldamine".

ETTEVAATUST!
Arge kasutage ahju ilma klaaspaneelideta.

1. samm Avage uks taielikult ja hoidke m&lemast uk-
sehingest kinni.

2. samm Tostke mdlema hinge hoovad lles ja keera-
ke neid.
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3. samm

Sulgege ahjuuks poole peale esimesse ava-
misasendisse. Seejérel tdmmake ust ette-
poole ja tdstke oma kohalt ara.

4. samm

Asetage uks tasasele pehme riidega kaetud
pinnale.

5. samm

Votke molemalt poolt ukseliistu (B) Glemis-
test servadest kinni ja suruge sissepoole, et
vabastada kinnitusnaga.

6. samm

Eemaldamiseks tdmmake ukseliistu ettepoo-
le.

7. samm

Vétke kinni ukse klaaspaneeli Glemisest ser-
vast ja tbmmake see ettevaatlikult valja. Jal-
gige, et klaas libiseks hoidikutest taielikult
valja.

8. samm

Puhastage klaaspaneele seebiveega. Kuiva-
tage klaaspaneele hoolikalt. Arge peske te-
rakomplekti nbudepesumasinas.

9. samm

Pérast puhastamist paigutage klaaspaneel ja
ahjuuks tagasi kohale.

Trikitud pind peab jadma ukse sisemisele poolele.
Parast paigaldamist veenduge, et klaaspaneeli raami
pind ei oleks kirja piirkonnas puudutades kare.
Ukseliistu digel paigaldamisel kostab klops.
Veenduge, et paigaldate sisemise klaaspaneeli oma
kohale digesti.

EESTI
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12.5 Kuidas asendada: lamp

HOIATUS!
Elektrilodgi oht!
Lamp voib olla kuum.

Hoidke halogeenlampi alati riidelapiga, et
lambile ei sattuks rasvajaake.

Enne lambi vahetamist:

1. samm

2. samm

3. samm

Lulitage ahi valja. Oodake, kuni ahi
on jahtunud.

Eemaldage ahi vooluvorgust.

Pange ahju pohjale riie.

Tagumine lamp

1. samm Klaaskatte eemaldamiseks keerake seda.

2. samm Puhastage klaaskate.

3. samm Asendage lambipirn sobiva 300 °C taluva kuumakindla pirniga.
4. samm Paigaldage klaaskate.

13. VEAOTSING

HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

13.1 Mida teha, kui...

Tabelis loetlemata variantide puhul p6érduge
volitatud teeninduskeskuse poole.

Probleem Kontrollige, kas:

Ahi ei kuumene. Kaitse on vallandunud.

13.2 Hooldusandmed

Probleem Kontrollige, kas:

Arge kasutage ahju. Vot-
ke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

Uksetihend on katki.

Toimus elektrikatkestus.
Seadke kellaaeg.

Ekraanil kuvatakse
,12.00“.

Lamp ei toota. Lamp on labi pdlenud.

Kui te ei suuda probleemile ise lahendust leida, siis votke thendust edasimiiija voi

teeninduskeskusega.

Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt. Andmesildi leiate seadme sisepinna
esiraamilt. Arge andmesilti seadme sisemusest eemaldage.

Soovitame kirjutada andmed siia:

Mudel (MOD.)

Tootenumber (PNC)

Seerianumber (S.N.)
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14. ENERGIATOHUSUS

14.1 Tooteinfo ja toote infoleht*

Tarnija nimi Electrolux

Mudeli tunnus EOF3C00X 949496958
Energiatdhususe indeks 95.3

Energiatéhususe klass A

Energiatarve standardse koormusega, tavareziim

0.95 kWh/tslikkel

Energiatarve standardse koormusega, ventilaatoriga reziim

0.81 kWh/tslikkel

Kambrite arv 1

Soojusallikas Elekter
Helitugevus 721

Ahju talp Integreeritud ahi
Mass 29 kg

* Euroopa Liidu puhul vastavalt EL-i maarustele 65/2014 ja 66/2014.
Valgevene Vabariigi puhul vastavalt standardile STB 2478-2017, lisa G; STB 2477-2017, lisad A ja B.

Ukraina puhul vastavalt dokumendile 568/32020.

Energiatéhususe klass ei kehti Venemaa puhul.

EN 60350-1 — Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed - 1. osa: Pliidid, ahjud, au-

ruahjud ja grillid — Efektiivsuse mddtmise meetodid.

14.2 Energia kokkuhoid

Seadmel on omadused, mis
aitavad saasta energiat
igapaevasel toiduvalmistamisel.

Veenduge, et seadme t66tamise ajal on
seadme uks korralikult kinni. Arge

kipsetamise ajal seadme ust liiga tihti avage.

Jalgige, et uksetihend oleks puhas ja
korralikult omal kohal.

Energia kokkuhoiu tagamiseks kasutage
metallndusid.

Kui voimalik, arge eelkuumutage seadet
enne kupsetamist.

Kui valmistate jarjest mitu kipsetist, pltdke
need ahju panna véimalikult lihikeste
vahedega.

Kiipsetamine p66rdéhuga
Voéimalusel kasutage energia kokkuhoiuks
pdorddhuga klipsetusreziime.

Jaakkuumus

Kui kiipsetusaeg on pikem kui 30 minutit,
vahendage vahemalt 3 —10 minutit enne
kiipsetusaja 16ppu seadme temperatuuri.
Seadme sees oleva jadkkuumuse abil
kiipsemine jatkub.

Muude toitude soojendamiseks kasutage
jadkkuumust.

Toidu soojashoidmine

Jadkkuumuse kasutamiseks ja toidu
soojashoidmiseks valige madalaim vdimalik
temperatuur.

Niiske kiipsetus p66rdéhuga
Funktsioon, mis saastab kiipsetamise ajal
energiat.
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15. JAATMEKAITLUS

Sumboliga C) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmisljen prema
vaSim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci kako cete svaki
put postici izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
@ popravcima:
www.electrolux.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj
% uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sliede¢e podatke: Model, PNC,
serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije

® Opce informacije i savjeti

Ekolo$ke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procCitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat ne|spravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i kuéne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CisS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opc¢a sigurnost

- Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za kuhanje.

- Ovaj je uredaj namijenjen za pojedina¢nu uporabu u
domacinstvu u zatvorenom prostoru.
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Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

Iskljuite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

- Ako je mrezni kabel za napajanje oSte¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.
UPOZORENUJE: Prije zamjene Zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljuCen kako biste izbjegli elektriCni udar.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace ili povrSinu unutrasnjosti uredaja.

Uvijek koristite rukavice za pecénicu kako biste uklonili ili
umetnuli pribor ili posude.

Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim straznji kraj dalje od boc¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

Za Cis¢enje uredaja ne koristite uredaj za parno CiScenje.
Ne koristite agresivna abrazivna sredstva za CiS¢enje ili
oStre metalne strugace za CiScenje staklenih vrata jer mogu
oStetiti povrsSinu, a to moze dovesti do loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija  Slijedite upute za postavljanje isporuc¢ene
s uredajem.
UPOZORENJE! * Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
Samo kvalificirana osoba smije pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
postaviti ovaj uredaj. zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Uredaj ne povlacite za rucku.
Odstranite svu ambalazu. » Ugradite uredaj na sigurno i prikladno
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni mjesto koje udovoljava zahtjevima
uredaj. instalacije.
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» Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prije montaze uredaja provijerite otvaraju li
se vrata uredaja bez ogranicenja.

» Uredaj je opremljen elektri¢nim sustavom
za hladenje. Mora se prikljuciti na
napajanje.

Minimalna visina ormarica
(minimalna visina ormari¢a
ispod radne ploce)

590 (600) mm

Sirina ormarica 560 mm

Dubina ormari¢a 550 (550) mm

Visina prednje strane ure- 594 mm
daja
Visina straznje strane ure- 576 mm
daja
Sirina prednje strane ure- 595 mm
daja
Sirina straZnje strane ure- 559 mm
daja
Dubina uredaja 569 mm
Ugradna dubina uredaja 548 mm
Dubina s otvorenim vratima 1022 mm
Minimalna veli¢ina ventila- 560x20 mm
cijskog otvora. Otvor smje-
Sten na donjoj straznjoj
strani
Duzina prikljuénog kabela. 1500 mm
Kabel je smjesten u des-
nom kutu straZnje strane
Vijci za montazu 4x25 mm
2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak
UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i strujnog
udara.

+ Svako povezivanje s elektricnom mrezom
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.
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» Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektrini kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

* Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje
ili dode blizu vrata uredaja ili nisi ispod
uredaja, posebice kada radi ili su vrata
vruéa.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
priévr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

« Utikac kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* Ako je uti¢nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uticnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

« Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osigurace na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omogucuje isklju¢ivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. |zolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

* Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim
utikac¢em i glavnim kabelom.

Vrste kabela primjenjivih za ugradnju ili za-
mjenu u Europi:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presjek kabela pogledajte ukupnu snagu
na nazivnoj ploci. MozZete pogledati i tablicu:

Ukupna snaga (W) Presjek kabela

(mm?)
maksimum 1380 3x0.75
maksimum 2300 3x1
maksimum 3680 3x1.5

Kabel za uzemljenje (zeleni/zuti kabel) mora
biti 2 cm dulji od faznih i neutralnih kabela
(plavi i smedi kabeli).



2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede, opeklina,
strujnog udara ili eksplozije.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.
Budite oprezni prilikom otvaranja vrata
dok uredaj radi. Moze se osloboditi vruci
zrak.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

Ne pritiskajte otvorena vrata.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

Pazljivo otvorite vrata uredaja. Koristenje
sastojaka s alkoholom moze uzrokovati
mjeSavinu alkohola i zraka.

Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre
ili otvoreni plamen dodu u kontakt s
uredajem.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ostec¢enja
uredaja.

Da biste sprijecili oSte¢enje ili promjenu

boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge
predmete izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno
na dno unutrasnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vrugi
uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u
uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili
instaliranja dodatne opreme.

Gubitak boje emaijla ili nehrdajuceg Celika

nema utjecaj na performanse uredaja.

Koristite duboku pliticu za vlazne kolace.

Voéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti

trajne.

Uvijek kuhajte sa zatvorenim vratima

uredaja.

Ako je uredaj postavljen iza neke ploce
(npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu
zatvorena dok uredaj radi. Toplina i vlaga
mogu se nakupiti iza takve ploce i
uzrokovati naknadna oStecenja uredaja,
kucista ili poda. Ne zatvarajte plocu dok
se uredaj potpuno ne ohladi nakon
uporabe.

2.4 Odrzavanje i €iS¢enje

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ozljede,
vatre ili oStec¢enja uredaja.

Prije odrzavanja uredaj iskljucite a utika¢
izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.
Provjerite je li uredaj hladan. Postoji
opasnost od puknuca staklenih ploca.
Staklene plocCe vrata odmah zamijenite
kada su oSteéene. Obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja.
Vrata su teSka!

Uredaj redovito oCistite kako biste
sprijeCili propadanje materijala povrsine.
Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Ako koristite rasprsivac za CiS¢enje
pecnice, slijedite sigurnosne upute na
ambalazi.

KatalitiCki emajl nemojte Cistiti
deterdZentima.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

UPOZORENJE!
Opasnost od elektri¢nog udara.

Sto se tide Zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti
klase energetske ucinkovitosti G.
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» Koristite samo zarulje s istim
specifikacijama.

2.6 Servis

» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.

» Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

UPOZORENJE!

Opasnost od ozljede ili gusenja.

3. POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

Obratite se opcinskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
Iskopcajte uredaj iz napajanja.

Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozZite ga.

Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje maloljetne ili kuénih
ljubimaca u uredaju.

3.1 Ugradivanje u ugradbene
ormarice

v T h www.youtube.com/electrolux
ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

[
— N
w
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(*mm)

523

3.2 Priévrséivanje pecénice za
kuhinjski ormarié
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4. OPIS PROIZVODA
4.1 Op¢i pregled

Upravljacka plo¢a
Regulator funkcija pecnice
Simbol snage / svjetla
Zaslon

Regulator (za temperaturu)
A Indikator / simbol temperature
Toplinski element

B Zarulja

El Ventilator

Nosa¢ polica, uklonjiv
Polozaiji polica

(ol ~f~

4.2 Dodatna oprema » Duboka plitica za rostilj/przenje

. L. Za pecenije ili kao plitica za skupljanje
* Mreza za pecenje

masnoce.
Za posude, kalupe za torte, peCenje.
* Pekac za pecivo
Za torte i biskvite.
5. UPRAVLJACKA PLOCA
5.1 Polja senzoraltipke
—_ Postavljanje vremena.
@ Za postavljanje funkcije sata.

_I_ Postavljanje vremena.
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5.2 Zaslon

B. Tajmer

-

6. PRIJE PRVE UPORABE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

6.1 Prije prve upotrebe

A. Funkcije sata

Tijekom prethodnog zagrijavanja peénica moze stvarati neugodan miris i dim. Pobrinite se da

se soba prozracuje.

1. korak

X

2. korak

—

555
3. korak

Postavite sat

Ocistite pecnicu

Prethodno zagrijte praznu pec¢ni-
cu

1. +_ - pritisnite za postavke
vremena. Nakon otprilike 5 se-
kundi, bljeskanje prestaje i na
zaslonu se prikazuje vrijeme.

Uklonite sav pribor i sve uklonji-
ve nosace polica iz pecnice.
Ocistite pecnicu i pribor krpom
od mikrovlakana, toplom vodom
i blagim deterdZzentom.

1. Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: E
Vrijeme: 1 h.
2. Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: .
Vrijeme: 15 min.
3. Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: |j
Vrijeme: 15 min.

Iskljucite peénicu i pricekajte da se ohladi. Vratite pribor i uklonjive nosace polica u peénicu.

7. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.
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7.1 Kako postaviti: Funkciju
pecnice

1. korak Okrenite regulator funkcija pecnice za
odabir funkcije pec¢nice.

2. korak Okrenite kontrolni regulator za odabir
temperature.

3. korak Kad kuhanje zavrsi, da biste iskljucili

pecnicu, okrenite regulatore na polozaj
isklju¢eno.

7.2 Funkcije peénice

Funkcija pe¢ni- Aplikacija

ce
0 Pecnica je isklju¢ena.
Isklju€eni polozaj
T Za ukljucivanje svjetla.
N
Svijetlo

Za pecenje na do tri razine poli-
ca istovremeno i za su$enje hra-
ne.

Podesite temperaturu 20 - 40 °C
nize nego za Tradicionalno pe-
cenje.

@

Vruéi zrak

Ova funkcija napravljena je za
ustedu energije tijekom kuhanja.
Kad koristite ovu funkciju, tem-
peratura u unutrasnjosti moze
se razlikovati od postavljene
temperature. Snaga zagrijavanja
moze se smanijiti. Za vise infor-
macija pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba", napo-
mene o: Vlazno pecenje.

&

Vlazno pecenje

Za pecenje kolaca s hrskavim
dnom i konzerviranje hrane.

Donji grija¢
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Funkcija pec¢ni- Aplikacija

ce

vov Za roétiljanje tankih komada
hrane i pripremu tostiranog kru-
ha.

Rostilj

— Za roétiljanje tankih komada

yov o owe . .
hrane u velikim koli¢inama i pri-
premu tostiranog kruha.

Brzo grilanje

— Za pecenije velikih komada me-

? sa ili peradi s kostima na jed-
nom polozaju police. Za pripre-

mu zapecenih jela i tamnjenje.

Turbo roétilj

vvv Za pecenje pizze. Za intenzivno
g tamnjenje i hrskavo dno.

Funkcija za pizzu

— Za pecenje i przenje hrane na
jednoj razini police.

Pogledajte poglavlje "Odrzava-
Tradicionalno pe-  nje i gis¢enje" za vise informaci-
Cenje / Kataliticko  ja o katalitickom &ig¢enju.

7.3 Napomene o: Vlazno pecenje

Ova funkcija koristena je za uskladivanje s
razredom energetske ucinkovitosti i
zahtjevima ekoloskog dizajna u skladu s EU
65/2014 i EU 66/2014. Ispitivanja u skladu s
EN 60350-1.

Vrata pe¢nice moraju biti zatvorena tijekom
pecenja tako da se funkcija ne ometa i da
pecnica radi s najviSom mogu¢om
energetskom ucinkovitoScu.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju
"Savjeti i preporuke", Vlazno pecenje. Opce
preporuke za ustedu energije potrazZite u
poglavlju "Energetska ucinkovitost", Usteda
energije.



8. FUNKCIJE SATA

8.1 Funkcije sata

Funkcija sata Aplikacija
@ Za postavljanje, promjenu ili provjeru vremena.
Sat
I_)l Za postavljanje duljine rada pecnice.
Trajanje
D Za postavljanje odbrojavanja. Ova funkcija nema utjecaja na rad peénice.

o Funkciju mozete bilo kada postaviti, takoder i kad je peénica iskljucena.
Zvucni alarm

8.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako postaviti: Sat

@ - treperi kad spojite pe¢nicu na elektricno napajanje, ako je doslo do prekida napajanja ili kad tajmer nije po-
stavljen.

+ , - pritisnite za postavke vremena.
Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako promijeniti: Sat

1. korak . . s "
ora @ - pritisnite viSe puta za promjenu sata. (‘D - pocinje treperiti.

2. korak —_
ora + s - pritisnite za postavke vremena.

Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako postaviti: Trajanje

1. korak Postavite funkciju pecnice i temperaturu.
2. korak
ora @ - pritisnite nekoliko puta. I_)l - pocinje treperiti.
. korak —_ - _—
3. kora + s - pritisnite za postavljanje trajanja.
Na zaslonu se prikazuje: |_)|
|9| - treperi kad se postavljeno vrijeme zavrsi. Signal se oglasava i peénica se iskljucuje.
4. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
5. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.

Kako postaviti: Zvuéni alarm

1. korak @ — pritisnite nekoliko puta. Q - pocinje treperiti.
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Kako postaviti: Zvuéni alarm

2. korak _
ora + s - pritisnite za postavke vremena.
Funkcija se automatski pokre¢e nakon 5 sek.
Po isteku postavljenog vremena, oglasava se zvucni signal.
3. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
4. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.

Kako ponistiti: Funkcije sata

1. korak @ - pritisnite viSe puta dok simbol funkcije sata ne pocne treperiti.

2.korak  pitsnite i drzite: —.
Funkcija sata iskljuuje se nakon nekoliko sekundi.

9. KORISTENJE PRIBORA

UPOZORENJE! mjera protiv prevrtanja. Visoki obod oko

Pogledajte poglavija sa police sprjeCava klizanje posuda s police.

sigurnosnim uputama.
9.1 Umetanje dodatne opreme

Mala udubljenja na vrhu povecavaju
sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna

Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca police i pro-
vjerite jesu li nozice okrenute prema dolje.
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Peka¢ za pecivo / Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pe¢enje izmedu vodilica police.

Mreza za pecenje, Peka¢ za pecivo / Duboka
plitica:

Gurnite pekac za pecivo izmedu vodilica na nosa-
¢u police i mreze za pecenje na vodilicama iznad.

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Ventilator za hladenje

Kada uredaj radi, ventilator za hladenje
automatski se ukljucuje kako bi povrsinu
uredaja odrzao hladnom. Ako iskljucite
uredaj, ventilator za hladenje i dalje radi sve
dok se uredaj ne ohladi.

11. SAVJETI

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

11.1 Preporuke za kuhanje
Pecénica ima pet razina polica.
Brojite poloZaje polica od dna peénice.

Vas$a pecénica moze peci drugacije od
pecnice koju ste imali ranije.
Pecenje kolaca

Nemoijte otvarati vrata peénice prije isteka
3/4 podeSenog vremena kuhanja.

10.2 Sigurnosni termostat

Neispravan rad peénice ili komponente u
kvaru mogu uzrokovati opasno pregrijavanje.
Kako bi se to sprijecilo, pacnica ima
sigurnosni termostat koji prekida napajanje.
Pecnica se ponovno automatski ukljucuje ¢im
se temperatura snizi.

Ako istodobno koristite dva protvana za
pecenje, drzite jednu razinu praznu izmedu
njih.

Pecenje mesa i ribe

Koristite duboki protvan za vrlo masnu hranu
kako biste sprijecili pojavu mrlja u pec¢nici
koje mogu biti trajne.

Ostavite meso otprilike 15 minuta prije
rezanja na komade kako sok ne bi iscurio.

Kako biste sprijecili stvaranje previSe dima u
pecnici tijekom pecenja, dodajte malo vode u
duboku pliticu. Za sprje€avanje kondenzacije
dima, dodajte vode svaki put nakon $to se
osusi.
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Vremena pecenja postavke (postavka grijanja, vrijeme pecenja
Vremena pecenja ovise o vrsti jela, njegovoj itd.) za vaSe posude, recepte i koli€ine.
konzistenciji i volumenu.

U pocetku pratite ucinkovitost pec¢enja. Kad
koristite ovaj uredaj, pronadite najbolje

11.2 Vlazno pecenje - preporuceni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle
boje i reflektiraju¢eg posuda.

- Ramekin posude
Tava za pizzu Posuda za pecenje Kalup za flan

Keramika
Promijer 8 cm, visi-
na5cm

Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajudi
Promjer 28 cm Promjer 26 cm

Tamni, nereflektirajudi
Promjer 28 cm

11.3 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke
navedene u tablici ispod.

¥ = 5§ Ik O

(°C) (min)

Slatka peciva, 12 ko-  peka¢ za pecivo ili plitica s cje- 175 3 40 - 50

mada dilom

Pecivo-kiflice, 9 ko- pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45

mada dilom

Pizza, smrznuta, 0,35 reSetka za pecenje 180 2 45 -55

kg

Rolada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom

Brownie pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 45 -50
dilom

Sufle, 6 komada keramicki kalupi na reSetkiza 190 3 45 -55
pecenje

Biskvitna podloga za  podloga za flan na reSetkiza 180 2 35-45

flan pecenje

Sendvic¢ Victoria posuda za pecenje na reSetki 170 2 35-50
za pecenje

Posiranariba, 0,3 kg  pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45
dilom
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¥ = 5 1k O

(°C) (min)

Riba, 0,2 kg pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 25-35
dilom

Riblji file, 0,3 kg pizza na reSetki za pecenje 170 3 30-40

Posirano meso, 0,25 pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 35-45
kg dilom

Raznji¢, 0,5 kg pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 3 40 - 50
dilom

Kolagi¢i, 16 komada  pekac za pecivo ili plitica s cje- 150 2 30-45
dilom

Kolaci¢i s bademima, pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 45-55
20 komada dilom

Muffini, 12 komada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom

Slani kola¢, 16 koma- pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 35-45
da dilom

Sitni prhki kola¢i, 20  peka¢ za pecivo ili plitica s cje- 150 2 40 - 50
komada dilom

Tortice, 8 komada pekac za pecivo ili plitica s cje- 170 2 30-40
dilom

Povrée, posirano, 0,4 pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 2 35-45
kg dilom

Vegetarijanski omlet  pizza na reSetki za pecenje 180 3 35-45

Mediteransko povrée, pekac za pecivo ili plitica s cje- 180 4 35-45
0,7 kg dilom

11.4 Informacije za ispitne ustanove
Ispitivanja u skladu s IEC 60350-1.

X B = £ B O ®

(°C) (min)

Sitni koladi, Tradicionalno Pekac¢ za pe- 3 170 20-30 -
po 20 na pecenje civo

plitici

Sitni kolaci, Vrudi zrak Pekac¢ za pe- 3 150 - 160 20-35 -
po 20 na civo

plitici

Sitni kolaci, Vrudi zrak Peka¢ zape- 2i4 150 - 160 20-35 -
po 20 na civo

plitici
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¥ 80 = E @

\ ru

(°C) (min)
Pita od ja-  Tradicionalno Mreza za pe- 2 180 70-90 -
buka, 2 ka- pecenje cenje
lupa @20
cm
Pita od ja-  Vruci zrak Mreza za pe- 2 160 70-90 -
buka, 2 ka- cenje
lupa @20
cm
Biskvit, ka-  Tradicionalno Mreza za pe- 2 170 40 - 50 Pecnicu prethodno za-
lup za torte  pecenje cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Biskvit, ka-  Vruci zrak Mreza za pe- 2 160 40 - 50 Pecénicu prethodno za-
lup za torte cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Biskvit, ka-  Vruéi zrak Mreza zape- 2i4 160 40 - 60 Pecnicu prethodno za-
lup za torte cenje grijte 10 minuta.
@26 cm
Prhko tije-  Vruéi zrak Pekac za pe- 3 140 - 150 20-40 -
sto civo
Prhko tije-  Vruéi zrak Pekac zape- 2i4 140 - 150 25-45 -
sto civo
Prhko tije-  Tradicionalno  Pekac¢ za pe- 3 140 - 150 25-45 -
sto pecenje civo
Tost,4-6  Rostilj Mreza za pe- 4 maks. 2 -3 minute  Pecnicu prethodno za-
komada cenje prva strana;  grijte 3 minute.
2 - 3 minute
druga strana
Govedi bur- Roétilj Mreza za pe- 4 maks. 20-30 Stavite mrezu za pe-
ger, 6 ko- éenje i posu- ¢enje na Cetvrtu razinu
mada, 0,6 da za sakup- a posudu za sakuplja-
kg lianje masno- nje masnoce na tre¢u
ce razinu u peénici. Okre-

nite hranu na drugu
stranu nakon proteka
polovice vremena ku-
hanja.

Pecnicu prethodno za-
grijte 3 minute.

12. ODRZAVANJE | CISCENJE

UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

38 HRVATSKI



12.1 Napomene za ¢iSéenje

<

Prednju stranu uredaja ocistite krpom od mikrovlakana s toplom vodom i blagim deterdzen-
tom. Ogistite i provjerite brtvu na vratima oko okvira unutrasnjosti pecnice.

Za ¢is¢enje metalnih povrsina koristite otopinu za ¢iS¢enje.

Mrlje ocistite blagim deterdzentom. Nemojte ga primjenjivati na katalitickim povrsinama.

Sredstva za ¢is-

¢enje

-

moze uzrokovati pozar.

Unutradnjost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih ostataka

[

Vlaga se moze kondenzirati u uredaju ili na staklima vrata. Za smanjenje kondenzacije, uk-
lju¢ite uredaj da radi barem 10 minuta prije kuhanja. Ne ¢uvajte hranu u uredaju dulje od 20

Svakodnevna  minyta. Osusite unutradnjost krpom od mikrovlakana nakon svake uporabe.
uporaba
Ocistite sav pribor nakon svake uporabe i pustite da se osusi. Koristite krpu od mikrovlakana
4
<+, namocenu u toplu vodu i blagi deterdZent. Pribor ne perite u perilici posuda.

224

predmeta s os$trim rubovima.

Dodatna oprema

Ne ¢istite pribor s neprijanjaju¢im povr§inama pomocu abrazivnih sredstava za CiSéenje ili

12.2 Kako ukloniti: Nosaci police /
kataliticke ploce

Kako biste ocistili pecnicu, skinite nosace
police / kataliticke ploce.

1. korak

Iskljucite peénicu i pricekajte da se
ohladi.

2. korak

Predniji kraj police povucite dalje od
boc¢ne stijenke. Drzite straZnju stranu
nosaca polica i katalitiCku ploc¢u. Kata-
litiCke ploce nisu pri€vrS¢ene na sti-
jenke pecénice. Mogu ispasti van kada
uklonite nosace polica.

3. korak

Strazniji kraj nosaca police povucite
dalje od bocne stijenke i uklonite ga.

4. korak

Nosace polica vratite na mjesto obr-
nutim redoslijedom.
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12.3 Nacin upotrebe: Kataliticko Mrlje ili promjena boje kataliticke obloge ne
éiséenje utjeCu na ciscenje.
U unutrasnjosti pec¢nice nalaze se kataliticke

ploce. Kataliticke plo¢e apsorbiraju masti
tijekom katalize.

Prije katalitickog ¢iS¢enja

Iskljucite pecnicu i pricekajte da se Izvadite sav pribor iz pecnice. Ocistite dno pecnice i unutarnje sta-
ohladi. klo vrata toplom vodom, mekom
krpom i blagim deterdzentom.

Ocistite pecnicu katalitickim ¢iS¢enjem

1. korak 2. korak 3. korak

Postavite funkciju i temperaturu " ) Kad se pecnica ohladi, odistite
Z] Nakon ¢iséenja regulator funkcija pe¢ni- tragniost mek ’ K
pechnice: =] 250 °C ce okrenite u polozaj iskljuéeno. unutrasnjost mekanom mokrom
Trajanje: 1 h krpom.

12.4 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

Vrata pecnice sastoje se od dvije staklene ploCe. Mozete skinuti vrata pecnice i unutarnju
staklenu plo¢u kako biste ih ogistili. Prije nego $to uklonite staklene ploc¢e, procitajte cijele
upute "Skidanje i postavljanje vrata".

OPREZ!
Peénicu ne upotrebljavajte bez staklenih ploca.

1. korak Potpuno otvorite vrata i drzite obje Sarke.
2. korak Podignite i potpuno okrenite poluge na obje-
ma Sarkama.

3. korak Zatvorite vrata pecnice napola, do prvog po-
loZaja. Zatim podignite i povucite vrata pre-
ma naprijed i izvadite ih iz lezista.

4. korak Stavite vrata na stabilnu povrsinu zasticenu
mekom krpom.
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5. korak

Uhvatite okvir (B) na gornjem rubu vrata s
dvije strane i pritisnite prema unutra kako bi-
ste oslobodili kopcu.

6. korak

Povucite okvir vrata prema naprijed kako bi-
ste ga skinuli.

7. korak

Drzite staklenu plo¢u vrata za gornji rub i
pazljivo je izvucite. Provijerite je li staklo pot-
puno iskliznulo iz lezZista.

8. korak

Staklene ploc¢e odistite sapunom i vodom.
Pazljivo osusite staklene ploc¢e. Staklene plo-
¢e ne perite u perilici posuda.

9. korak

Nakon ¢i$¢enja, postavite staklene ploce i
vrata pecnice.

Zona s tiskom mora biti okrenuta prema unutrasnjoj
strani vrata. Nakon postavljanje provjerite da povrsina
okvira staklene ploce na dijelovima s tiskom nije gru-
ba na dodir.

Kada se pravilno postavi, okvir vrata klikne.
Osigurajte da unutarnju staklenu ploc¢u postavite

ispravno

na mjesto.

12.5 Kako zamijeniti: Zarulju

UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

Uvijek drzite halogenu Zarulju krpom kako
biste sprijecili izgaranje naslaga masti na
zarulji.

Prije zamjene zarulje:

1. korak 2. korak 3. korak

Iskljucite pecnicu. Pri¢ekajte dok se Iskljucite pecnicu iz
pecnica ne ohladi. pajanja. krpu.

elektricnog na-  Na dno unutradnjosti peénice stavite
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Straznja zarulja

1. korak Okrenite stakleni poklopac zarulje i skinite ga.

2. korak Ocistite stakleni poklopac.

3. korak Zamijenite Zarulju svjetilike odgovaraju¢om zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.

4. korak Postavite stakleni poklopac.

13. OTKLANJANJE POTESKOCA

UPOZORENJE! —
Pogledajte poglavlja sa Problem Provijerite ako ...
sigurnosnim uputama. Brtva na vratima je oste-  Ne koristite pe¢nicu. Kon-
. éena. taktirajte ovlasteni servis-
13.1 Sto uciniti ako ... ni centar.
Za svaki slu&aj koji nije ukljuéen u ovu tablicu Na zaslonu se prikazuje  Nestalo je struje. Podesi-
obratite se ovladtenom servisnom centru. 12.00", te sat
Svjetiljka ne radi. Zarulja je pregorjela.
Problem Provjerite ako ...
Pecnica se ne zagrijava.  Osigurac je pregorio.

13.2 Podaci o servisu

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj plo€ici. Natpisna plocica nalazi se na
prednjoj strani okvira unutrasnjosti uredaja. Ne uklanjajte natpisnu plo€icu iz unutrasnjosti
uredaja.

Preporucujemo da podatke upisSete ovdje:

Model (MOD.) s

Broj proizvoda (PNC) e
Serijski broj (S.N.)

14. ENERGETSKA UCINKOVITOST

14.1 Informacije o proizvodu i obrazac s informacijama o proizvodu*

Naziv dobavljaca Electrolux

Identifikacija modela EOF3C00X 949496958
Indeks energetske ucinkovitosti 95.3

Klasa energetske ucinkovitosti A

42  HRVATSKI



Potro$nja energije uz standardno opterecenje, konvencionalni na-

¢in rada

0.95 kWh/ciklusu

PotroSnja energije uz standardno opterecenje, nacin rada s ventila- 0.81 kWh/ciklusu

torom

Broj Supljina 1
Izvor topline Struja
Glasnoca zvuka 721

Vrsta pecnice

Ugradbena pecnica

Mass

29 kg

* Za Europsku uniju u skladu s uredbama EU-a 65/2014 i 66/2014.
Za Republiku Bjelorusiju prema STB 2478-2017, Dodatak G; STB 2477-2017, Dodaci A i B.

Za Ukrajinu prema 568/32020.

Razred energetske ucinkovitosti nije primjenjiv za Rusiju.

EN 60350-1 - Kucanski elektriéni uredaji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne pecnice i rostilji - Metode

za mijerenje izvedbi.

14.2 UsSteda energije

Provijerite jesu li vrata uredaja zatvorena dok
uredaj radi. Ne otvarajte vrata uredaja
precesto tijekom pecenja. Brtvu vrata
odrzavaijte Cistom i uvjerite se da je dobro
pricvr§éena u svom polozaju.

Uredaj ima funkcije koje vam
pomazu ustedjeti energiju
tijekom svakodnevnog kuhanja.

Da biste povecali ustedu energije, koristite
metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno
zagrijte uredaj prije pec€enja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela,
neka vremenske pauze izmedu pec¢enja budu
Sto krace.

Kuhanje s ventilatorom
Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s
ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.

15. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\'-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada

Preostala toplina

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 -
10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu uredaja na minimum. Preostala
toplina unutar uredaja nastavit ¢e kuhanje.

Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje
ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje
hrane toplom, odaberite najnizu mogucu
postavku temperature.

Vlazno pecenje

Funkcija je namijenjena je za ustedu energije
tijekom kuhanja.

od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
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lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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